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天安门广场的倒计时牌
Countdown Clock at Tian’anmen Square



正在建设中的奥运工程
Olympic Projects Under Construction 

奥运会主会场－国家体育场（鸟巢）将成为世界上最大的环保型体育场 . 
The main venue of the Olympic Games is the National Stadium of China. It will become the world’s 
biggest environmentally-friendly stadium.

鸟巢 (Bird’s Nest)



正在建设中的奥运工程
Olympic Projects Under Construction 

奥运会结束以
后 ,鸟巢将用
于国际国内体
育比赛和文化
、娱乐活动

After the end 
of the Olympic 
Games the 
‘bird’s nest’ will 
be used for 
domestic and 
international 
sports events, 
cultural 
activities, and 
entertainment.



正在建设中的奥运工程

 Olympic Projects Under Construction 
国家游泳中心（水立方）

The National Aquatics Center （ Water 
Cube ）

水立方和鸟巢（ The ‘Water 
Cube’ and ‘Bird's Nest’ ）

(Architect’s rendition) 



正在建设中的中央电视台大楼
（ The new China Central 
Television (CCTV) headquarters 
under construction )

北京城正在发生巨大的变化
（ Beijing is Currently Experiencing Huge Change ）



国家大剧院包括音乐厅、戏剧场和公共
大厅等场所，并因其蛋形外观而闻名于
世。

The National Grand Theater, which 
consists of a concert hall, a theater, and an 
opera house, is distinguished by its egg-
shape.

国家大剧院主体建筑外环绕着人工湖，人工
湖四周为大片绿地组成的文化休闲广场。
The main building of the National Grand Theater 
is ringed with an artificial lake , which is 
surrounded by a large area of grass as a culture 
and leisure plaza



胡同里的新厕所 (New  toilets in a hutong)

被拆迁的老居民（ An old resident who moved 
out after his  old house  was demolished)



正在修建的大栅栏（ Ongoing 
construction of the ‘Da Shi 
Lar’ ）



外国友人游后海
Foreigner visits Houhai

传统文化：吹糖人
Traditional culture: toffee blower

北京的传统文化
Beijing’s traditional culture



冰糖葫芦
Tomatoes 
on sticks

清真小吃
Muslim snacks

 胡同里的四合院
A courtyard house 
in a hutong 



北京街头下象棋的人
People playing Chinese chess on 
the streets of Beijing

住在北京老胡同里的人冬天依然
要烧煤球来取暖
People living in old hutong area 
still  rely  on briquettes  as source 
of heat in winter



北京的老胡同
 An old Beijing hutong

北京老字号
Beijing's time-
honored brand 



天安门广场
Tian’anmen square

天安门广场前的奥运火炬
The Olympic Torch at the 
tian’anmen square

天安门广场是世界上最大的广场之一。
Tian’anmen Square is one of the largest city squares in the world

国庆期间的天安门广场
China’s National Day celebration 
at tian’anmen  square



长安街夜景 night scene of Changan street

故宫 The Palace Museum 

故宫角楼 Turret of the Forbidden City

景山公园 Jingshan Park



北京的环境问题
Beijing’s Environmental Problems

沙尘暴
Sandstorms



政府的环保行动
The government's environmental action

北京奥组委和北京市环境保护基金会联合举
办了北京奥运会环境标志发布仪式
Beijing Organizing Committee for the Games 
of the twenty-ninth Olympiad and the Beijing 
Environmental Protection Foundation jointly 
launched release of the Beijing 2008 Olympics 
environmental labelling 活动现场 Activities at the scene



民间组织在行动 (Grassroots NGOS in Action)

      为了改善北京的环
境状况从 2004 年开始，
北京地球村、绿家园志
愿者、自然之友等多家
民间环保组织开展了 26
度空调节能行动。

    In order to improve the 
environmental situation 
in Beijing , since 2004 
NGOs including Global 
Village Beijing, Green 
Earth Volunteers, and 
Friends of Nature have 
advocated that the public 
set their air-conditioners 
no lower than 26 degrees 
in order to save energy .



无车日活动（ Car-
Free Day ）



无车日 (Car-Free 
Day)

我们倡导绿色出行（ We 
are advocating ‘green 
traveling’ ）



城市乐水行
 Enjoying City Lakes 

and Streams



我们关注北京的水环境
（ We are concerned 
about the water 
environment in Beijing ）



环境保护需要公众参与
Environmental Protection Needs Public 

Participation



Thanks

• www.greensos.cn
• www.nujiang.ngo.cn
• wangyc54@gmail.com

http://www.greensos.cn/
http://www.nujiang.ngo.cn/

